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【発表概要】 

最近、中国語キーワード抽出方法の選択肢が増え、キーワード解析とその応用の

範囲が広がってきた。今回次の①～⑤の検討を行った。①複数の中国語キーワード

抽出方法の比較検討、②テキストマイニング手法による重要キーワード、同義語抽出、

③各種中国語特許データベース検索との相互補完的な活用、④中国語の概念（類

似）検索の解析とその応用、⑤キーワード解析の応用として１次元（直線上）での公報

の類似率ソート、２次元（平面上）でのクラスタリングによる可視化。 

中国語キーワード抽出は化学分野：ヒアルロン酸、機械分野：風力発電をテーマに

して確認した。中国特許公報より抽出した重要な中国語キーワードを用いることで検

索集合の適合率向上に有用である。さらにダウンロードした検索集合に対して文書の

類似率ソートを用いた調査の効率化手法を提案する。 

 
 
【キーワード】 
中国語キーワード抽出，中国特許情報解析，中国特許調査，中国語形態素解析，パ

テントマップ，キーワード辞書，テキストマイニング，クラスタリング，潜在的意味解析， 

ネットワーク分析 
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１．はじめに 
中国特許データベースには様々なタイプ

があり特徴および留意点も多様である１）。デ

ータベースで使える言語も中国語、英語、日

本語はもとより機械翻訳の進歩とともに広が

っている。Google 翻訳に代表される各種翻

訳ツールや Web 上の中日、中英辞書等を

使用すれば検索用の中国語キーワード（以

下 KW と表記）を用意することも比較的容易

である。但しこれらの方法で用意した中国語

KWが本当に適切かは保証の限りでない。ま

た特許の性質上機械翻訳では対応できない

専門用語や新語もしばしば現れる。 

中国特許公報より中国語 KW を適切に抽

出、利用できると上記問題は大幅に改善さ

れる。INFOPRO2012 でインパテック社のパ

テントマップ EXZ で中国語 KW 抽出して特

許調査に応用した事例を紹介した 2)。最近、

低コストの中国語 KW 抽出方法の選択肢が

増えており応用範囲も広がっている。 

 
２．目的 

複数の中国語 KW 抽出方法の比較検討

を行い重要 KW、同義語を抽出する。重要

KW として発明の構成、効果等の特徴を表

す発明概念特徴語の抽出を目指す 3)。 

全体を大別すると下記（１）（２）の関係の

解析に分けられる。 

（１）KW 相互間の関係の解析 

下記の検索精度、再現率向上への応用

を検討する。 

・KW 利用のブーリアン検索 

・概念検索（類似検索） 

（２）文書（公報）相互間の関係の解析 

・１次元（直線上）での公報の類似率ソートに

よる検討（降順ソートで対象に類似の公報か

ら確認する） 

・２次元（平面上）でのクラスタリングによる可

視化 4) 

 

３．方法 
化学分野：ヒアルロン酸、機械分野：風力

発電を対象に検討した。 

中国特許データベースの下記機能を使

用した。CNIPR：KW 検索、概念検索、類似

検索。Questel 社 Orbit.com：KW 検索、類

似検索（英語）、中文ダウンロード。発明通

信社 HYPAT-i 及びアイ・ピー・ファイン専利

SEARCH-i2：KW 検索、中文ダウンロード（タ

イトル、要約、請求項、全文）。 

中国語 KW 抽出は下記のように２ステップ

で行った。 

第１ステップ（入力された文書を KW に分

解して出力）表１の６種類の抽出方法と下記

N-gram 法を検討した。 

・N-gram 法（単語単位ではなく文字単位で

機械的に分解して出力する） 

第２ステップ（重要 KW、特徴語、同義語、類

義語等の抽出） 

・抽出語リスト作成/頻度解析 

・抽出語の隣接頻度解析 

・階層的クラスター分析 

・ネットワーク分析 

・潜在的意味解析 

・人手抽出 

文書中の特定文字列をサーチして位置を

返す Excel VBA の InStr 関数を使用した KW

抽出と KW 数のカウント、正規表現により特

定文字列を抽出する機能も場合に応じて使

用した。 

 

４．結果 
中国語 KW 抽出は化学分野ではヒアルロ

ン酸関係の主題調査を念頭に特徴語の抽

出を目指した。機械分野では風力発電関係

の先行技術調査をテーマに発明のポイント

となる発明概念特徴語を抽出して調査対象

に類似の文献から確認する手法を提案す

る。 

 

４-１．中国語 KW 抽出方法 

表１に中国語 KW 抽出方法を示す。日本

語の形態素解析器としてフリーで入手可能

なものとして MeCab（和布蕪）、ChaSen（茶

筌）等が有名である。中国語の形態素解析

（分詞）ツールとして和布蕪や茶筌に相当す

るのは品詞情報も出力する ICTCLAS 2013

（別名 NLPIR 中国語分詞システム）5)である。 

IKAnalyzerNet6)は C#言語によるユーザー

アプリケーションソフトから呼び出す中国語

分詞ライブラリである。添付のサンプルプロ



 

3 

グラムを位置情報を使用して隣接 KW を抽

出してネットワーク分析に使用できるよう改良

した。IKAnalyzerNet の KW の位置情報は自

分で KW のインデキシングを行いたい人にと

っても有用である。ICTCLAS と言選Ｗｅｂ（中

文版）7)はＷｅｂ上でデモ機能を利用できる。 
抽出方法 説明 特徴
ICTCLAS 中国語形態素解析 品詞情報出力

IKAnalyzerNet
C#から呼び出す中国
語分詞ライブラリ

KWの位置情報
出力

言選Ｗｅｂ（中文版）
専門用語(KW)
自動抽出サービス

専門用語抽出、
多言語対応

パテントマップEXZ
パテントマップソフトの
組み込み機能

日、英、中国語
KW切り出し可

Orbit.com
中国語KW区切りコー
ドを利用した抽出

中国語分詞ソフ
トにより分離?

Microsoft Word
中国語版

Wordの組み込み機能
VBAマクロより
利用可能  

 表１．中国語 KW 抽出方法 

 

表２に CN1753913A の請求項１の特徴的

な抽出結果を示す。太字（赤）で示した化学

物質名アセチル化ヒアルロン酸の中国語に

注目すると中国語 KW 抽出方法の特徴と課

題が分かり易い。 
CN1753913A
の請求項1

1.一种 眼用药物组合物，含有乙酰化
透明质酸和可药用载体。

ICTCLAS

1./m 一/m 种 /q 眼/n 用/p 药物/n
组合/vi 物/ng ，/wd 含有/v 乙/m
酰/x 化/k 透明/a 质/ng 酸/a 和/cc
可/v 药用/b 载体/n 。/wj

IKAnalyzer
Net

一部抜粋

12)14,17 = 乙酰化
13)14,16 = 乙酰
14)15,17 = 酰化
15)17,20 = 透明质
16)17,19 = 透明
17)20,21 = 酸

パテントマップ
EXZ

乙酰化透明质酸
眼用药物组合物

Orbit.com

注１）

1. 一种 □眼用□药物□组合□物，含
有□乙酰□化□透明质酸□和□可
□药用□载体。

注１）不可視の区切り記号&H200bを□に置換して可視化 
表２．中国語 KW 抽出結果 

 

特許情報を解析する上でのポイントとして

専門用語と新語に注目した場合、専門用語

を抽出できるのは言選 Web、パテントマップ

ＥＸＺである。新語はどの抽出方法でもその

ままでは十分な対応はできない。別の方法

で新語を抽出して辞書登録を行うことでパテ

ントマップＥＸＺは対応可能である。係り受け

解析等のさらに進んだ処理を行う場合には

ICTCLAS の品詞情報は有用と思われるが

本報では使用しない。Microsoft Word は対

応する言語の単語の一覧情報を文書内部

に保持している 8)。VBA マクロより利用できる。

化学分野の専門用語は抽出できなかった。

現時点で Orbit の中国語、日本語のテキスト

データには KW の境目に特殊な区切り記号

（16 進表記&H200b）が含まれている。この区

切り記号を用いて KW を分離抽出した。

Orbit の要約、請求項等のテキストデータを

自分で処理する場合には区切り記号の存在

を念頭において処理しないと予期せぬ結果

を招く。Orbit の KW 検索も同様である。 

 表 3 は有機活性成分を含有する医薬品製

剤の下位の IPC=A61K31/728(ヒアルロン酸)

の検索結果 200 件（請求項）より抽出した

KW の文字数分布である。正規表現を利用

して英数記号を含む KW はノイズと見なして

除 去 し て い る 。 IKAnalyzer は 部 分 的 に

N-gram による抽出をサポートしており文字

数３以下の KW が多くなっている。 

KW EXZ Orbit IKAnalyzer
文字数 KW KW KW 頻度

1 74 1046 631 21473
2 923 2645 6031 73158
3 1074 735 1158 10276
4 1406 153 410 4934
5 856 26 90 608
6 687 11 22 132
7 410 3 6 27
8 244 0 0
9 154 1 5

10 96 1 1
11 51 2 5

途中略
18 3
計 6059 4619 8352 110619  

表 3．抽出 KW 文字数分布 

 

 各中国語キーワード抽出方法の特徴を考

慮して IKAnalyzerNet、パテントマップＥＸＺ、

Orbit の区切り記号を用いた KW 抽出方法と

N-gram 法による N が 1～6 の N-gram を次

の第２ステップで比較検討した。 

 

４-２．重要 KW の抽出 

 特許ＤＢを使用した同義語、類義語の抽出

方法として WIPO PATENTSCOPE の多言語
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検 索 CLIR （ Cross-Lingual Information 

Retrieval)9）、CNIPR の概念検索結果の下部

に表示される同義語、相関（関連）概念語が

ある。 

テキストマイニングによる重要 KW、同義

語、類義語の抽出方法として KH Coder10)の

分析手順を参考に基本検討として最初に抽

出語リスト作成と頻度解析を行った 11),12) 。 

ヒアルロン酸の主題調査を念頭に同義

語、類義語の抽出を試みた。 
No. 日本語 中国語 ＣＮＩＰＲ Orbit

CN指定
HYPAT-i

1 ヒアルロン酸 质酸 4100 4327 4114
2 ヒアルロン酸 玻尿酸 59 151 55
3 ヒアルロン酸 透明質酸 0 43 0
4 ヒアルロン酸 透明质酸 3688 3667 3640
5 ヒアルロン酸 玻璃酸 228 257 230

6 ウロン酸 糖醛酸 823 1717 1723

7 ヒアルロン酸Na 质酸钠 650 646 632
8 ヒアルロン酸Na 玻璃酸钠 183 186 182
9 ヒアルロン酸Na 透明质酸钠 617 598 607

対象：CN公開、ＴＩ+AB+CLM 検索：2013.03.06 
 表 4．ヒアルロン酸の同義語、類義語 

 

ヒアルロン酸の同義語、類義語の抽出結

果の一部を示す。No.1～5 が同義語、No.6

～9 は類義語の例である。ウロン酸はヒアル

ロン酸に化学的に近い構造である。ヒアルロ

ン酸の同義語の重要性を評価するため表 4

のＤＢでヒット件数を求めた。ヒット件数から

は No.1,4 が重要である。Orbit(Fampat)はフ

ァミリー型 DB であり台湾特許が存在する場

合ファミリーとして繁体字の中文データを保

持している。No.4 の繁体字である No.3 は台

湾特許の影響を受けている。

 
図１．ネットワーク分析結果（上位 100 組） 

中国語 Windows 上の R 言語で行った中

国語のヒアルロン酸関連隣接語上位 100 組

のネットワーク分析結果を図１に示す。抽出

母集団は表 3 と同じである。 

 

４-３．公報の類似率ソートの検討１ 

文書（公報）相互間の関係の解析におけ

る KW 解析の応用として１次元（直線上）で

の公報の類似率ソートの先行技術調査への

適応を検討した。PCT 出願サーチレポート

で多くの中国公報が引例として使われてい

るCN1796780A（表5）をターゲット公報として

引例の類似率と順位を確認した。検索集合

は 検 索 式 を 使 用 し た ブ ー リ ア ン 検 索 と

CNIPR の類似検索機能 13)により作成した。

CN1796780A の類似検索を行い類似性検

索1758件、新規性検索225件、侵害性検索

1533 件ヒットした。 

類似性検索＝新規性検索+侵害性検索 

常に上記関係が成立しているようであり新

規性と侵害性の集合の重複はない。単純に

類似検索対象のCN1796780Aの出願日との

関係（前後）で振り分けているようである。

CNIPR の 類 似 性 検 索 で は 対 象

CN1796780A に対する「相関度」が表示され

る。この相関度を取得してパテントマップ

EXZ の「全キーワード類似率」との相関関係

を検討した（423 件）。CNIPR と EXZ の類似

率との相関関係は直線近似の傾き 1.17 であ

り 決 定 係 数 R2=0.0424 で 相 関 は 低 い 。

CNIPR では相関度 98%を示すものもあるが

98%という数値に見合った類似性が認められ

ない場合が多いように感じる。 

 表 5 のサーチ引例の中でＣＮＩＰＲの新規

性検索では相関度：26.4% 順位 115 で Y 文

献の１つ CN1257160 が抽出された。Orbit の

類似検索（英語）では A 文献 CN1454292 が

１件抽出された。CNIPR の新規性検索は化

粧品分野でも数例行ったが良い結果は得ら

れなかった。CNIPR と EXZ の類似率の比較

では EXZ の類似率の方が実態に近いように

思われる。 
Search引例

カテゴリーX: CN1221855, CN1651759 ,CN1619143
カテゴリーY: CN1261128, CN1405448, CN2479242, CN1257160
カテゴリーA: CN1454292  

表 5. CN1796780A の PCT サーチ引例 
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４-４．公報の類似率ソートの検討 2 

4-3.の前セクションの検討では文書全体

あるいは請求項同士の類似率でソートして

検討した。CNIPR の類似検索結果に比べて

パテントマップ EXZ の類似率ソートの結果が

少し良かったが直ぐに実務に使える訳では

ない。そこでクエリ文書（EXZ のダミー文書）

の検討を行い適合率向上に有効な下記手

法を提案する。 

 

提案手法 

①ターゲット公報の予備検討 

 ・発明のポイント抽出 

 ・重要 KW 抽出（人手） 

②ＤＢ検索 

 ・ブーリアン検索 

 ・ダウンロード 

③パテントマップ EXZ へ取り込み 

 ・重要 KW でダミー公報設定 

 ・類似率でソート 

④確認（スクリーニング） 

提案手法に沿って本願：CN1796780A を

例に説明する。 

表 6 に発明のポイントを抽出した。 

主請求項
高度差、または温度差により発生する圧
力差に起因して発生する自然対流を利用
風車により発電
入口と出口を有する密閉配管内に風車を
用いた発電機を複数設置  

表 6．発明のポイント抽出 

 

表 7 に重要 KW を人手で抽出した。 
日本語 中国語

A
圧力差,高度差,温
度差

压差,高差,温差,高度
差,温度差,压力差,大气
梯度,气压差

B
対流,空気流,流動 对流,气流,流动,空气下

降流

C
風力,発電,風車,
タービン

风力,发电,风车,涡轮

D 配管,ダクト 管,风道,气道
E 入口 入口,进口,进风口,进气口
F 出口 出口,排风口,排口,排气口
G 分岐,切換,切替 分枝,交换 ,切换 ,转换
H 建物,ビル 大厦,建筑,大楼,号楼
I 廃熱,排熱 余热 ,废热
J 竜巻 龙卷风,旋风
K ウインドシア 风切变  
表 7．重要 KW 抽出（人手） 
 

重要 KW を使用して検索した。なるべく多

くの該当引例を検索集合に入れるために

IPC（ F03G7/04,F03D9/00, F03G6/00 ） や

KW を追加している。対象公報では使われ

ていない類義語、同義語も追加した。 

検索結果の特許 93 件、実案 26 件をダウ

ンロードしてパテントマップ EXZ に全文を取

り込み、重要 KW 表 7 でダミー公報（クエリ文

書）を設定して類似率で降順ソートした。 
提案手法 全　文

順位 公開番号 類似率 文献 順位 公開番号 類似率 文献
0 ダミー - 0 1796780 - 本願
1 1796780 44% 本願 3 1619143 16% Ｘ
2 1257160 42% Ｙ 6 1651759 15% Ｘ
6 1651759 32% Ｘ 7 1257160 15% Ｙ
8 1619143 29% Ｘ 8 1261128 14% Ｙ
9 1261128 29% Ｙ 38 1221855 10% Ｘ

14 1454292 27% Ａ 44 1454292 10% Ａ
16 2479242 27% Ｙ 69 2479242 8% Ｙ
27 1221855 22% Ｘ

全キーワード類似率(部分一致)  
表 8．EXZ による類似率ソート結果 

 

ダミー公報を設定した場合と本願を類似

元に設定した場合のソート結果を表 8 に示

す。文献の順位に注目するとダミー公報は

検索式でヒットした７件の引例がベスト 27 位

までに入っている。請求範囲の内容に類似

の特許が確実に上位に来ていると言える。

本願を類似元に設定した場合ベスト 69 位ま

で拡散している。 

 

４-５．クラスタリングによる可視化 

２次元（平面上）でのクラスタリングによる

可視化 4)を検討した。 

 

５．考察 
CNIPR の類似性、新規性、侵害性検索は

指定した公報に対する相関度を公報毎に算

出するのに対して提案手法ではターゲット公

報から発明概念の特徴を現す重要 KW をク

エリ文書としたダミー公報を基に類似率を算

出する。クエリ文書の KW 選定の良し悪しが

適合率に影響する。逆に言えば KW を適切

に選択することで適合率を上げることができ

る。原理的に自分で KW を入力するタイプの

概念検索には言語に拠らず応用できる。 

意図的にタイプの異なるデータベース、

異なる検索方法（特許分類、KW、ブーリア

ン検索、概念検索等）、検索言語を変えて複
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数のベターな検索集合を本提案手法でマ

ージして類似率ソートを行いターゲットに近

い公報から確認することで再現率、調査効

率向上に有効である。 

 

６．結論 
表１の方法により抽出した中国語 KW を用

いた特許情報解析に関して、①中国語 KW

抽出、②重要 KW 抽出、③公報の類似率に

よるソート、④中国語の概念検索、類似検索、

⑤クエリ文書（ダミー文書）の検討、中国特

許調査への応用と一連の流れを検討した。 

隣接語のネットワーク分析は重要 KW の

抽出に応用できる。 

抽出した重要 KW の応用としてクエリ文書

へ適用して調査の適合率を向上させる手法

を提案した。重要な KW を選択することで中

国特許調査の調査精度、特に適合率の向

上に有用である。ターゲット公報を解析した

発明の特徴を現す重要 KW 抽出が適合率

向上のポイントである。類似率ソートにより対

象に類似の公報から確認できる。文書の類

似度は２次元平面上での文書の相互関係

の分析にも適用できる。 

 
７．おわりに 

本稿では各種中国語 KW 抽出方法、重

要 KW を選択して特許情報解析、中国特許

調査への応用を検討した。重要 KW の人手

抽出をモデルにテキストマイニング手法によ

る重要（特徴）KW 抽出についてさらに検討

して洗練させたい。 
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